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Summary and Purpose of Document
This document comments the requirements for a new Template for the transmission in CREX of SYNOP from African Countries who are Members of ASECNA. 

________________________________________________________________

ACTION PROPOSED
The meeting is invited to take the content of this document into consideration. 

COMMENTS ON DOCUMENT 3-2(1) CREX SYNOP FOR WEST AFRICA

CREX

Senegal and the other ASECNA Member States need an intermediate code CREX (recognized by WMO) because of the low level of automation concerning GOS and GTS particularly.  This situation will allow us coding gradually from TAC to BUFR.

Coding directly from TAC to BUFR, make data lost from an important number of observing stations and those data will not be transmitted into the GTS and/or the WIS for lack of transmission resources. Therefore, it will be very useful for our area to have an intermediate coding system between TAC and BUFR.  

Another reason is that there is no metadata  in BUFR codes

Tests of coding from TAC to BUFR and from BUFR TAC were made with the RTH Dakar new MSS called MESSIR COM installed in September 2007 and the results show that:  

 . TAC to BUFR: 90% 
 .  BUFR to TAC: 60%.

Senegal and ASECNA agree to use the version 1 of the CREX but, they need to know how to make collective of the locusts observation messages and the fitting of the classes.
LOCUSTS

· it is very difficult for us to make automatic observations of an important parameters, the locusts.

Then it will be necessary to create a common sequence for the part of the locusts, in order to facilitate its use. This one will be integrated in the templates for ASECNA area.

· This will also enable us to switch between Annex 1 and 2, in order to announce the presence or not of the locusts. 

EVAPORATION AND SUNSHINE

· Evaporation and sunshine parameters are very significant and take part in different activities of research and also on economy decision-making particularly in our States and thus, must be integrated in the templates.

ANNEX II

TM D07089 - Template for synoptic reports from fixed land stations suitable for SYNOP data manually encoded in CREX

· Why some codes of the sequence B are placed in the columns of the sequence D? 

CONCLUSION
The reflexion, the consultation as well as the discussions held both with experts and the national focal points for codes and migration to TDC in our NMHSs, made it possible for our present committee to choose the template resulting from the regional workshop of Lome (3-7 September 2007) with the mandatory integration of the sunshine and  evaporation data and of the group of the locusts,  for the ASECNA countries. 

Appendix 2 and 1 can thus be adopted and the ASECNA countries and a note should be introduced saying that if appendix 2 is used to code a SYNOP, then an locusts are not observed and the locusts group will be omitted. Otherwise, the annex 1 is used.

The observation of locusts will imply systematically be introduced in the use of appendix 1. 

A common sequence will be created for all the locusts. 

Also, it is necessary to have encoder/decoder enabling us to work with locusts’ information. 

National migration plans integrating all aspects related to the migration are under development (training, phases scheduling, financing, equipments, human resources, etc). 
This plan will be evaluated and will make it possible for ASECNA member’s countries to implement it. 
In this plan, one will make initially the migration which will be in conformity with the plan suggested by WMO and this one will start initially with the SYNOP and the reflexion will continue to be carried out for the other message types by working groups. 

